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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN PARTNERSHIP FOR SUSTAINABLE AGRICULTURE IN VIET NAM,
MINISTRY OF AGRICULTURE AND ENVIRONMENT

AND
THE U.S. GRAINS COUNCIL
ON
AGRICULTURE COOPERATION

Recognizing the need for Viet Nam and the United States to work closer in certain areas of the
agriculture sector;

Appreciating of the roles of the Partnership for Sustainable Agriculture in Viet Nam (PSAV)
under the Ministry of Agriculture and Environment and the U.S Grains Council (USGC) in
strethening Viet Nam — U.S bilateral trade as well as expert capacity in the field of animal feed
agriculture, biofuel production and biofuel use;

Given the authorities of PSAV,

The Partnership for Sustainable Agriculture in Viet Nam (PSAV) under the Ministrty of
Agriculture and Environment and the U.S Grains Council (hereinafter referred to individually as

“Party” or collectively as “Parties”) sign the Memorandum of Understandlng (MOU) on
Agriculture Cooperation and agree as follows:

Article 1: Purpose

The overall purpose of this MOU is to establish a (technical) cooperation between the
Partnership for Sustainable Agriculture in Viet Nam (PSAV) and the U.S. Grains Council in
animal production agriculture, biofuel production and use in Viet Nam as well as to enhance
mutual understanding related policies and regulations in accordance with Viet Nam’s law,
regulations, policies and development goals. PSAV would strive to support further trade with the




United States coarse grains industry in good faith effort and in accordance with thier
responsibility and authorities.

Article 2: Modes of cooperation

PSAV and USGC would cooperate to support mechanisms and policies that encourage the
domestic production of animal feed, food and biofuels. Some cooperative activities will include:

. The Parties will exchange information and share experiences in making and implementing laws
and regulations, policies, standards in animal feed, bio-fuel production and use, techmical
assistance, and technologies in developing beneficial trade of course grains, grain co-products
and biofuel in both countries.

. The Parties will plan, organize and support seminars, exchange activities, and other activities in
the field of feed, food and biofuel production.

. The Parties will discuss measures to support enterprises in doing business in both countries.
. The Parties will implement other cooperative activities on which they may jointly decide.

. USGC will cooperate with PSAV and other related agencies with PSAV’s consensus in
organizing workshops, publishing educational information, and regional and international
conference participation.

. USGC will develop USGC funded activities in both countries, which may include trade
missions, technical missions and industry networking events.

. USGC will provide support to PSAV and local feed, food and biofuel industries in the theatres of .
capacity building and education.

. USGC may provide technical experts, as PSAV and their agencies as requested and as USGC is
available to Viet Nam during any programs, training courses, workshops, research studies in
relation to animal feed, food and biofuels growth in Viet Nam. USGC will provide resources as
PSAV needs in building capacity and making policies, standards, technical regulations and
safety regulations on animal feed, food and biofuel industries in Viet Nam.

. PSAYV takes note of USGC’s goal to reduce tariff and non tariff barriers to allow lower cost feed
ingredients into Vietnam’s feed and livestock sectors as well as lower cost ethanol to be used in
combination with Vietnamese produced ethanol in blended fuels to reduce GHG emissions and
promote air quality.

Avrticle 3: Activity performance

PSAV and USGC shall agree to implement the mode of cooperation outlined in this
Memorandum of Understanding (MOU); maintain a close working relationship and cooperate in
the implementation of this cooperative arrangement.

PSAYV and USGC’s cooperative activities under this MOU shall be conducted in accordance



with their respective applicable laws and regulations. This MOU shall be a voluntary
arrangement that expresses their good faith. This MOU does not imply, in any way, financial,
legal or commercial obligations between the parties and/or executing agencies. This MOU does
not give rise to international legal rights and obligations of the Vietnamese State or Government.

Either Party (PSAV/USGC) may request in writing a revision, modification or amendment of all
or any part of this MOU. Any revision, modification or amendment accepted by the Parties will
be reduced in writing and will form part of this MOU. Such revision, modification or
amendment will come into effect on such date as may be determined by the Parties. Any
revision, modification or amendment will not prejudice mutual responsibilities arising from or
based on this MOU prior or up to date of such revision, modification or amendment.

Cooperation under this MOU will commence on the date of signature by the Parties and will
continue for a period of five (5) years. Unless either Party notifies the other Party in writing of
its intention to end cooperation under this MOU at least six (6) months before the end of the
period, cooperation under this MOU will be automatically extended for another five (5) years.

This MOU was signed in Washington, DC, United States of America on 6th of June, 2025, in
duplicate, in the English language, and each Party retains one original copy.




IN WITNESS WHEREOF, the parties have executed this MOU as of the date written

above.

FOR PARTNERSHIP FOR SUSTAINABLE AGRICULTURE IN VIET NAM

Name: VG)YEX D9 ARH TUAN

Title: ﬂ/‘@,m

Signature:

//
Date:__ 4 & \;77)(2—5‘

FOR THE U.S. GRAINS COUNCIL

Name: .~ Verity Ulibarri

Name:

Title:

Signature:

Date:

Name:___ Caleb E.Wurth

Title; _ Chairwoman of the Board

Signature: 7/F

Date: G - &- o2

Title:_ Regional Director of Southeast Asia & Oceania

Signahne:éﬂ QW

Date: é& é/ZéZ%




